אגרת 7 - 1922 
(ספר "פרי חכם", עמ' 17)
ב"ה יום ג' דחנוכה תרפ"ב פה ירושלים עיה"ק שתיבנה במהרה
לאמיתי ורעי, לבי ונקודתי כְּבוֹד שמי הוא תפארתי ... נ"י

ויופיע לעד ולנצח נצחים אכי"ר.
מן ט' אלול יום ב' דחנוכה כארבעה חדשים, אשר קויתי להנות מאור פרי עטך, ולסוף מונח לפני מכתב ארוך למליצה ורמז, וְלֹא חִילֶק וְלֹא בִּילֶק יְדָעְנָא
 [לא חילק ולא בילק, מדובר על שחיטה של סימני הטהרה. ובמיוחד של טבעת הסחוס שעל הגרון של הבהמה. והוא לא חילק את הטבעת לשניים ולא בילק אותה, מלשון בוקה ומבולקה, כלומר לא פרע אותה, אפילו. משמעו: "לא עשה לפי שום דעה של חכם זה או אחר אלא סתם"] אפי' [אפילו] כְּתְעָלָא דְמָסִיק מִבֵּי כְּרָבָא
 [אפילו כמו האבק שמעלה השועל ברגליו כשדורך על שדה חרוש] לא מצאתי
 [מכתבך לפני, ולא כתוב בו שום דבר מבורר, ולא הצלחתי להבין בו אלא מעט]. ומה עוול מצאת בי עד שאיני כדאי לידע כלום ממצביך, הגם שאתה יודע עד כמה המה נוגעים לי.

כן תמה אני למה לא שמת לב אל המדובר בינינו, שלא תכתוב לי שום דבר שיהי' [שיהיה] מעוטף בְּכָנְפֵי הַמְּלִיצָה
 שאנכי פורח בהם עד אין קץ בקָ"ן
 טעמים [ב-150 טעמים] עד שאותך לא אמצא באחת מהם.

אבקשך, למעה"ש [למען השם] מהיום ולהלאה, כי תכתוב לי איזה ידיעה, תכתוב בְּשׂוּם
 [= ,Sum מלשון לשים לב, לשים תשומת לב ושכל] שֶֹכֶל לפרשו בפשיטות ממש, כמו שידבר איש אל רעהו שאינו נביא, ולהעמידו על נכון שלא ימצא בו מקום לנטות או אפי' [אפילו] מקום עיון, ולא יסתכל על יֹפְיוֹ של הלשון אלא על טוּב קלות ההסברה ועיקר שלא יֵעָרֵב בלשונו מליצה או רמז כי אין שום פחד מעין איש זר... ובביתי אין ביאה לנכרים וזרים.

כשתכתוב לי חדושי תורה, תברר אותם לי, בלי שום שמות ופרצופים המפורסמים בספ' [בספרים], רק בלשון בני אדם, כי גם אנכי לעצמי, מדייק לברר עִנְיָנָי בלשון המדובר, ונופל תחת חושי בפשיטות גמור עד לתכלית, כי זה דרך קרוב ואמיתי, לברר דבר לאמיתו.

כי בזמן שאלביש הדברים בשמות הספרים, מתעורר בקרבי יחד עם זה חשק לידע מחשבות הספרים, וממילא נעתק שִׂכְלִי מן חפץ המטרה, של דרכי, וזה אצלי בדוק ומנוסה. זאת ועוד, בהשגתי איזה מכוון במליצת הספרים לדרכי, חֶדְוָתָא מִסְתָיְיעָא [שמחתי מתגברת]
, לערב שקר באמת, לכן בִּשְעָת עמידתי לברר איזה דבר הנחוץ לי, אשמור את עצמי מאד מלהסתכל בספרים, הן מלפניו והן מלאחריו. וכמו"כ [וכמו כן] בכתב, וְאִתָּם איני משמש במליצה כדי שאהי' [שאהיה] תמיד מזומן בְּטָהֹרָה למצוא דבר אמת בלי תערובת, ובלי סיוע מדבר חיצון ממנו, ורק אז חֵיך אוֹכֶל יִטְעַם
...
יהודה ליב
� סדר קודשים, מסכת חולין דף יט, א גמרא:   והלכתא משיפוי כובע ולמטה כשרה והיינו דשייר בחיטי רב נחמן אכשר  


  משיפוי כובע ולמטה אמר ליה רב חנן בר רב קטינא לרב נחמן כמאן לא כרבנן ולא כרבי יוסי ברבי יהודה אמר ליה אנא   


  לא חילק ידענא ולא בילק ידענא (לא חילק ולא בילק, מדובר על שחיטה של סימני הטהרה. ובמיוחד של טבעת הסחוס  


  שעל הגרון של הבהמה. והוא לא חילק את הטבעת לשניים ולא בילק אותה, מלשון בוקה ומבולקה, כלומר לא פרע אותה 


  אפילו) וכביטוי כוונת "לא חילק ולא בילק" משמעו לא עשה לפי שום דעה של חכם זה או אחר אלא סתם. שרבנן אומרים


  שצריך לחלק ורבי יוסי אומר שצריך לבלק והוא לא עשה לא כך ולא כך.


� סדר מועד, מסכת יומא דף מג, ב גמרא: רבי יוחנן וריש לקיש בפרה לא מסקי מינה אלא כמאי דמסיק תעלא מבי כרבא 


  (=כמה שמעלה השועל ברגליו כשדורך על שדה חרוש. כלומר דבר מועט שכמעט אינו ניכר) כלומר רבי יוחנן וריש לקיש 


  שכדנו בפרשת פרה אדומה בתורה לא היו מחדשים בה אלא דבר מועט ביותר שאינו שיכר שכן פרשת פרה אדומה היא 


  חוק לא מובן.)  


� בקיצור: מכתבך לפני ולא כתוב בו שום דבר מבורר (לא חילק ולא בירר) ולא הצלחתי להבין בו אלא מעט בלתי נחשב 


  (כמו האבק שמעלה השועל ברגליו כשדורך בשדה חרוש).


� דהיינו, תפסיק לבלבל במוח במילים מיותרות – דבר ישר לעניין כי אני לא מוצא ידיים ורגליים בכל סיבוך המילים 


  המיותרות שלך.


� ק"ן = 150 טעמים. (זה מליצה מקובלת לומר שנתתה 150 טעמים ועדיין לא הסברת כלום)


� שׂוּם = Sum (מלשון לשים לב, לשים תשומת לב ושכל)


� (מתי הוא שמח? כשמוצא בספרי השקר משהו שיוצא מכוון לדרכו שלו. אז הוא שמח. אבל בדרך כלל הספרים זה שקר  


   ובזבוז זמן להסתכל בהם)


� איוב פרק יב � HYPERLINK "http://kodesh.mikranet.org.il/i/t/t2712.htm" \l "11" �פסוק יא�: הֲלֹא-אֹזֶן, מִלִּין תִּבְחָן; וְחֵךְ, אֹכֶל יִטְעַם-לוֹ





פרי חכם – אגרות קודש – אגרת 3 - עמוד יז (ניקוד המילים הוא פונטי, לצורך קריאה בלבד)
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